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Tachnical and Bibliographis Notas/Notas tachniquaa at bibliographiquas

Tha Instituta has anamptad to obtain tha baat

original copy availabla for filming. Faaturea of thia

copy whîch may ba bibiiographically uniquo,
whish may altar any of tha imagaa in tha
reproduction, or which may «ignificantly changa
tha usual mathod of filming, ara chackad balow.

n Colourad covara/
Couvartura da coulour

I I

Covars damagad/
Couvartura andommagéa

Cuvars rastorad and/or laminatad/
Couvartura rastauréa at/ou palliculéa

Covar titia miasing/
La titra da couverture manqua

Colourad mapa/
Cartaa géographiqu^a en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or blacic)/

Encra da couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured platea and/or illuatratlona/

Planchée et/ou illuatrationa en couleur

Bound with other matériel/
Relié avec d'autrea documents

D

D

D

Tight binding may causd shadows or distortion
along interior margin/
La re iiure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion !• long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within tha text. Whenever possible, thèse
hsve been omitted from filming/'

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissant dans le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
paa été filmées.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires;

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une imege reproduite, ou ^ui peuvent exiger une
modificetion dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

j~~l Coloured pages/

D
D

D

D
D
D
D

Pagee de couleur

Pagee damsged/
Pages endommegées

Pages restored and/or laminatad/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages deteched/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quelity of print varies/

Qualité inégale de l'impression

.

Includes supplementary matériel/
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition disponible

Pages wholly or pertially obscured by errata
slips, tissues, etc.. hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Lee pegee totalement ou partiellement
obscurcies psr un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10;< 14X 18X 22X 28X 30X

y
12X 16X 20X 24X 28X 32X



Tha copy filmed hère has been reproduced thanks

to the generosity of :

Seminary of Québec
Library

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

The images appearing hère are the best quality

possible coiisidering the condition and legibiilty

of the original copy and in keeping with the

fllming contract specificationa.

Les imagea si^ivantes ont été reproduites avec le

plus grand aoin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies In printed paper covora are fiimod

beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or lllustrated Impres*

sion. or the back cover when appropriate. Ali

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or lllustrated impres-

sion, and ending on the lest page with a printed

or lllustrated impression.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
rar le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les rutres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comptne une telle

empreinte.

The lest recorded frame on each microfiche
shall contain the symbul —»- (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol r (meaning "END"),
whichever applies.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole -^ signifie "A SUIVRE ". le

symbole V signifie "FIN".

Maps. plates, charte, etc.. may be filmed at

différent réduction ratios. Those too sarge to be
entirely inciuded in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and top to bottom. as many framos aa
required. The followlng diagrama illustrate the
method:

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmés è des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

(reproduit en un seul cliché, il est filmé é partir

du l'angle supérieur gauche, de gauche A droite.

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.

1 2 3

1 2 3

4 5 6
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{Circulmre.y

ArchevÊuiiê de Qdéhec.
in Juillet ISftî.

Monsieur,

Jcudu/SA^uZcini!;'.;:?'"
.'0MM.IesC,„^» s'o,,,*,,, a„ Séminaire,

HU .„a«„. Ce „1 MM les Vri',"'
^^ "'™'"'='- J»"*' '« S»",, „omem„is

à ce£ df^S^'^o"]": r't",^'' '" ^"* ^" "•»"' l". a^ister

d'avoir lieu te d/Z lyiT V
"'="""" *' '"™' '"'' «"^ » ««"'""O

-ai.e diWe de il^.zJ:::!;:^;:^^:^^/-'' ' '- -- ^
-

publié dans ma circulai edsinrS .
""

"''i;*''
''"= ''= ""S'™^"'

."bir, es. u„ rè,.le,„e„t ,e , I eT, I s f ZTT """=" ^"'"^ ''°'™'

conformer, afin d'assurer ,>»r e Lven H !
?°°° ^"'

Tf'''" P°" »>
L'examen c„„.u,e„eera Mer redi ."al^^a LeT T '" '°™ P""™™'
doivent être rendus à l'I.eu ,e filé".

"^""'' '"™'"^' ^ «"^î '""^

sous le ..6„>eln,é : ans le .»;:;::"'",'" '' ""^' '"" '"^* ^^"'e"^-
«lu'il soit upnronvé est âut ,nV 1

^ ." ,'"'''°""'' ^'^ V^tre, pourvu

I'éga.Jde. ^dOles des p"""s dlrr" "T '"' '""""'"' "* 'i'=»»<="''"t a

dimauclie c|ui se rené",, "dan; ,.U;";ï.'' '
'"*! ^ "" "'"' " '""^'' '^

feciliter le moyen d'entendre la sliÛ^M t,'

""" '" "-«'"ite, aflm de lenr

dans le cas où les p.X" àlia,
"
a ^ etr^r'' ^"T;"

"^'"" ''™'- ""'^ *'»!»•

dimanel,es de leur! paro s! s lî ni -,!
"
'n"""'

""'^^ "''''' "''«'"'» "««
uu autre prêtre pou la laU X ,::":' "'""^ '^"""''"'' "^ '^"''•»"'-
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Afin fjuo MM. les Ciiré.s dcfl environs do Qnéltcc no K)îont plus troublé?,

.lun>s leur retraite, par la iicceesité d'aller taire l'office dn diniuiiclie dans leurs

paroisses, ou d'aller administrer leurs malades, il est réglé qu'à l'avenir leurs

paroisses seront desservies, pendant li retraite, coinmo le sont les autres paroisses

•lu diocèse, conlbriuément au tiiLleau ci-dessus mentionné.

MM. les Curés de l'Ile d'Orléans peuvent s 'irranger ensemble, de manière
h laisser à un seul d'entre eu.\ le soin de toute l'île.

MM. les Curés (|ui viendront à la retraite, voudront bien informer leurs

paroissiens des dispositions qu'ils auront prises pour la desserte de leurs paroisses

pendant leur absence. Ceux d'en're eux qui n'atiraient j>as trouvé moyen do
procurer la niesio à leurs paroissiens, le diaianclio (ju'ils seront abs'jnts, les

avertiront de se rendre aux paroisses voisines ; ou, s'il était trop difficile de s'y

transporteur, ils les avertiront qu'ils sont dis;'ensés, ce jour-là-, de l'obligation

d'assister au Saint-Sacrifice.

Chaque vn-étre devra apporter avec lui un surplis, pour la clôture do la

retraite.

Je vous transmets avec la présente l'état des sommes recueillies dans le

diocèse, pour le denier de St. Pierre, pendant l'année linie le 31 Mai dernier.

Ayant été autorisé par un nouvel induit 'du S. Siégo en date du 2 Avril

1807, accordé pour cinq ans à dater du 20 juin 18G7, à appliquer les indulgences

ordinaires aux cbapelets, croix, médailles, etc., et à communiquer cette faculté à

un certain nombre de prêtres do l'archidiocèse, je renouvelle, par la présente, la

dite facult''', pour Je même espace de teuips, à tous ceux à qui je l'ai déjà

accordée, ei' vertu des induits précédents.

Je profite de l'occasion pour vous prier do rappeler à vos paroissiens que
c'est dans le cours du mois prochain, que leurs aumônes pour l'Œuvre de la

Propagation de la Foi doivent être transmises au trésorier. M. Gauvreau a

remplacé comme tel le regretté M. Lecours.

MM. les Curés et Missionnaires qui se trouvent dans la nécessité de

recourir à la Société de Secours mutuel, sont également priés d'envoyer

d'avance à l'Archevêché l'état de leurs revenus. Il est à désirer que les

contributions des membres de la même société parviennent au même M. Gau-
vreau, trésorier provisoire, à l'époque de la retraite.

Recevez, Monsieur, l'assurance de mon bien sincère attachement.

^ C. F. EVEQUE DE TLOA,

Adminisirateur.

î



- â

Tatlcau mentionne' be l'autre jiatt.

ï.

'A.-

4.-

5.-

6.-

1.-

8.-

».-

10.-

11.-

12.-

13.-

14.-

15.-

16.-

17.-

18.-

19.-

20.-

SL-
22.-

23.-
24.-
25-
26.-
27.-
28.-
29.-

—Rivière du Loup et St. Anlonin,
—Notre-Daiiio du Poriagoet St. André,
—St. Alexandre et Sle. Hélène,
-Kaniourahkiv et St. Paschul,
—St. Denis et Mcynt-Cartiiel,

-La Rivière Ouelle et St. Pacômo,
-Ste. Anne et St. Onéaime,
—St. Roeh et Ste. Louise,
-St. Jean Po't-Joli et St. Aubert,
-L'Inlet et St. Cyrille,

-Le Cap St. Ignace et St. Thomas,
-St. Pierre et St. Prançois,
-Berthier et St. Valier,

-St. Raphaël et Si. Cajetan,
-St. JMiehel et Jîeaumôut,
-St. Gervais et St. Charles,
-St. Lazare et Ste. Claire,

-Ste. Hcnédine et Ste. Marguerite,
-St. Edouard et St. MalachiedePranip

ton,

-St. George et St. François de la Beauce
-Lainl)ton et Forsyth,
-St. Victor et St. Ephrem de Trin"-,
-Ste. Marie et St. EIzéar,
-St. Joseph et St. Frédéric,
-St. Sylvestre et Broughton,
-St. Giles et Ste. Agathe,
-St. Ferdinand et Ste. Sophie d'Halifax,
-St. Crlixto et Ste. Julie,

-St. Isidore et Si. Lambert,

130

31,

32.

33.

3 k
35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.'

44.

45.

40.-

47.-

48.-

49.-

50.-

51.-

52.-

53.-

54.-

55.-

—St. Anselme et St. Henri,
—St. Joseph de la Pointe-Lévis et N. D.

do la Victoire,

—St. Jean Chrysostôme et ' Rorauald
,

—St. Nieolas et St. Etienne de Lauzon,—St. Antoine et St. Appollinaire,
—Ste. Croix et St. Flavien,
— Lotbinière et St. Edouard,
—Ste. Emmélie et St. Jean Deschaillons,
—Les Grondines et Deschambault,
—St. Casimir et St. Alban,
—Portiieuf et Cap Santé,
—St. Bazile et St. Raymond,
—La Pointe-aux-Tremblcs et St. Augus-

tin,

—St. Colomb et Ste. Foye,
—Ancienne Lorette et St. Ambroise,
—Charlebourg et Beauport,
—Ste. Catherine et Valcartier,

-L'Ange-Gardien et le Château-Richer.
—Ste. Anne et St. Joachira,
—La Petite Rivière et la Baie St. Paul,
-St. Urbain et St. Hilarion,
—Les Ebouleraents et St. Irénée,
-La JVIalbaie et Ste. Agnès,
-Notre-Dame de Laterrière et IKbcrt-

ville,

-Chicoutimi, Ste. Anne et la Rivière-
aux-Sables.

-St. Alphonse et St. Alexis de Bagot.

î^. B.-MM. les Curés de l'Ile- aux-Coudres, de l'Ile-aux-Grnes, du Cap-
Rouge, des Ecureuils, de St. Bernard, de Leeds, de Buckland, de AVolfstown,
de St. Ferréol, de Laval, de St. Fidèle, de l'Anse St. Jean et de Roberval, dont
I<3S paroisses ne sont pas mentionnées dans le tableau ci-dessus, pourront vcuir à
a retraite, en les recommandant aux soins de leurs confrères voisins.




